MiHicTepCcTBO OCBITH 1 HAYKU Y KpaiHH
OJIECBKMU HALIIOHAJIBHU MOPCBHKUI VHIBEPCUTET
HaBuanbHO-HayKOBUI MOPCHKHI T'yMaHITapHHUIA IHCTUTYT
Kadenpa «Dinomnoris»
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OcBiTHS Iporpama Texniynuii nepexnao y cgepi mopcbko2o OizHecy

[y TUCIUTUTIHA Ipogeciiina

Kypc ta cemectp 4 xypc, 8 cemecmp

OO0cAr TUCLUILTIHA 1 kpeoumis ECTS / 30 akademiunux
200UH

Bunu ayautopHux 3aHsATh

[nauBinyansHi Ta (a60) )

IpyNOBI 3aBAAaHHA

DopMH KOHTPOIIIO Icnum

Buxnapaui:

Cwmaeniu Banepia Muxaiiniena, 0oxmop @inonocivnux Hayk, ooyenm, 3asidysay Kageopu
«Dinonocisy, ped.onmu@gmail.com;
FOxumeywv Ceimnana FOpiigna, kanouoam nedazoeiunux Hayk, doyenm xagheopu « Pinonoziay
yukhymets.svetlana@gmail.com;
Kopnenaesa €eeenisn Banepiisna, kanouoam ¢hinonociynux nayx, ooyenm xagheopu « inonocisy,
kornelaeva2017@gmail.com.

Merto10 aTecTaniiiHOIO icIMTY CTYAEHTIB PiBHS BUILOI OCBITU «bakanaBp» creuiajbHOCTI
035 «®dinosnoriss» € MIATBEPAKEHHS HASBHOCTI Ta TepeBipKa PIiBHS HAayKOBO-TEOPETHYHOI Ta
MPAKTUYHOI MIATOTOBKH, MIHMOMHY MpoQeciiiHuX 3HaHb, BMIHb Ta HABUYOK CTYJIEHTa Ta PiBEHb
MIATOTOBJIEHOCTI 10 MaHOyTHHOT MPOheCiHOT TISTTEHOCTI.

IIporpamHui pe3yJbTaTu HaBYAHHS:
ITPHO1. BinbHo crisikyBatucs 3 npodeciiHuX MUTaHb 13 paxiBusgMu Ta He(axiBLSAMHU JIEP5KaBHOIO
Ta 1HO3€MHMMH MOBaMH YCHO i NMHCHMOBO, BUKOPHUCTOBYBATH iX AJIsi Oprasizaiii e(eKTUBHOI
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaLIii.



ITPHO7. Po3ymiTi ocHOBHI Ipo0ieMu (i100Tii Ta miIXoau 0 X pO3B’A3aHHSA 13
3aCTOCYBaHHSM JIOIIJILHUX METO/IIB Ta IHHOBAIIHHUX IT1IXO/IIB.

ITPHO8. 3HaTH if pO3yMiTH CHCTEMY MOBH, 3arajbHi BIACTUBOCTI JiTEpaTypH K MUCTELITBA
CJIOBa, ICTOPIIO0 MOB 1 JIITEPATYp, 110 BUBYAIOTHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS Y
npodeciifHiil TisITbHOCTI.

ITPHO09. XapakTepu3yBaTH JiaJeKTHI Ta COIiaIbHI PI3HOBUIM MOB, 1110 BUBYAIOTHCS, ONUCYBATH
COIIOTIHTBAJILHY CUTYAIIIIO.

ITPH10. 3HaTty HOPMH JIiTepaTypHOI MOBH Ta BMITH 1X 3aCTOCOBYBATH y MPAKTHYHIHN MisUTBHOCTI.
ITPH11. 3HaTH NPUHLIXIT, TEXHOJIOTI] 1 MPUIOMHU CTBOPEHHS YCHUX 1 MUCHMOBUX TEKCTIB
PI3HMX YKaHPIB 1 CTUJIIB JEP>KaBHOKO Ta IHO3EMHUMH MOBaMH.

ITPH12. AnanizyBaTi MOBHI OJIMHUIII, BU3HAYATH IXHIO B3a€MOIIIO Ta XapaKTepU3yBaTl MOBHI
SIBUILIA 1 MPOIIECH, IO X 3yMOBIIIOIOTb.

ITPH14. BukopucToBYyBaTH MOBH, 1110 BUBYAIOTHCS, B YCHiH Ta MHUCbMOBIiH (opMi, y pi3HHX
YKaHPOBO-CTUJILOBUX PI3HOBHAX 1 PETiCTpax CHIKyBaHHS (0dimiitHOMY, HEO)ilIHHOMY,
HEUTparbHOMY), 115l pO3B’A3aHHA KOMYHIKaTUBHHX 3aBIaHb y TOOYTOBIH, CyCIUIbHIMN,
HaBYaJIbHIN, TpodeciitHii, HayKOBIH chepax >KUTTS.

ITPH1S5. 3niiicHroBaTH JTiHTBICTHYHHM, JTITEpaTypO3HABUMH Ta CTIeiaTbHUN (LIOIOTIYHUN
aHaJIi3 TeKCTIB Pi3HUX CTUJIIB 1 KaHPIB.

ITPH16. 3uaTH if pO3yMiTH OCHOBHI ITOHATTS, TEOPil Ta KOHIIEIIiT 00paHOi (i10T0TI9HOT
crerfianizaiii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y mpodeciiHil AisTTbHOCTI.

ITPH20. Matu HaBUYKH pOOOTH 3 BUKOPUCTAHHS IPOIPaMHOro 3a0€3MeueHHs, epeKIagalbKux
porpam Ta eIeKTPOHHUX CIIOBHUKIB y MpodeciifHiil MisIbHOCTI.

ITPH21. Bomoaité KOHIIENTYaIbHO-METOOJIOTIYHUMH 3HAHHSIMU PO CYTHICTH JIIHTBICTHIHUX
Ta MepeKIa03HABUMX SBUIIL JUIsl aHAJTI3y Ta POB’3aHHS KOHKPETHUX MEPEKIaJO3HABUMX
npo0JeM, HaBUYKH BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO arapary IepeKyiago3HaBCTBa, YMiHHS
MIEPEHECTH 3HAHHS Ta BMIHHS Y MepeKIaalbKy MPaKTUKY MHUCbMOBOTO 1 YCHOTO MepeKiaay
pi3HOTATy3€BUX TEKCTiB, BAKOPHCTAHHS HOBITHIX IMEPEKJIaI03HABYNX TEOPil Ta iX
IHTepIpeTallin;

KOHTPOJIb TA OIIIHKA PE3YJIbTATIB HABUAHHS
[Topsimox mpoBeAEHHS KOHTPOJIO YCHIMIHOCTI Ta OILIHIOBAHHSA pE3Y/bTaTiB HaBUaHHS
BcTaHOBJIEHO [loyo’keHHAM Mpo opraxizaiiio ocBITHHOro mpouecy B OHMYVY.

KPUTEPII OL{IHIOBAHHS 3HAHb

Orminka “BigMiHHO”/ A - BHCcTaBIs€eThCA AKo 3BO Mae riuboKi 1 CUCTEMHI 3HaHHS, BMI€
y3arajpHIOBaTH TEOPETUYHMM MaTepiall, CHIBBIJHOCUTU 3arajibHi 3HAHHS 3 KOHKPETHHMU
CUTYaIliISIMU; 3aCBITYMB YMIHHS KPUTUYHO OLIIHIOBATH BapiaHTHI MiAXO/IU MI0JI0 CYTHOCTI HOPM Ta
ySIBJIEHb;, OBOJIOJ[IB HAaBUKaMHU aHali3yBaTH, MOJETIOBATA Ta aJIEKBATHO OI[IHIOBATH CHUTYAaIIlIo;
0013HaHUH 3 HAYKOBUMHM NpAIIMH BITUM3HSHUX Ta 3apyOLKHUX CIELIaNiCTiB B JaHiil o6sacTi;
MaTepiaa BUKJIAJIa€ JIOT1YHO, TTOCIITOBHO, IIEPEKOHIIMBO.

Ominka “nodpe”/ B,C - BucrapnseThes ko 3BO BUABHB OCTaTHHO MMOBHI 3HAHHS KYPCY;
Jla€ TIpaBWIJIbHI, XO4Ya 1 HE 3aBKIM TMOBHI BU3HAYEHHS SIBUII JIMCHOCTI; OBOJIOAIB HAaBHYKaMU
CHIBBIIHOCUTH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 KOHKPETHUMH CUTYAIliISIMU; BUCIIOBJIIOE CBOE CTABIICHHS JI0
BapiaHTHUX TEOpPIM MIOJ0 CYTHOCTI SIBMII; 3aCBOIB OCHOBHM aHAJIITMYHOTO METOJy; JOITYCKae
HE3Ha4yH1 HETOYHOCT1 B PO3KPUTTI OKPEMUX TEOPETUUHHUX MOT0KEHb.

Ominka “3agoBinibH0”/ D,E — 3BO B3arami 3acBoiB mporpamHHii MaTepian Kypcy B
nepeadaueHOMy 00Cs31 3 IEIKMMHU HETOYHOCTSIMU Y BU3HAYEHHI OCHOBHUX SIBHII[ Ta MPOIIECIB;
HAMAaraeThCsl BUCJIOBUTH CBO€ CTaBJICHHS 10 TPOOJIEMHUX MTUTaHb, X0Ua 1 HE 3aBXK/IU aJeKBAaTHO;
BMI€ aHali3yBaTH HaOyTl TEOPETUYHI 3HAHHS 1 CIIBBIJHOCUTHU iX 3 KOHKPETHUMHU CUTYallisIMHU;
BUKJIAJ] MaTepially HeTOCiIOBHUI, HETOUHUH, 3 HASIBHUMU TTOMUJTKAMHU.

Oninka “He3anoBinibHo”/ FX, F — 3BO BusiBuB cnalOki (BIACYTHICTH) 3HaHHS
TEOPETUYHOTO TMPOTPAMHOrO MaTepialdy; HE 3MIr JaTh BHU3HAUEHHS OCHOBHUX MPOBITHUX



KaTeropii Ta SBUIL; BiJACYTHI HAaBHYKM a/IeKBATHOI OLIIHKM HOPM 1 TEOpiii; BHKIAJ MaTepiairy
HEIOCITIIOBHHUM, HEJIOT1YHUM, (PparMeHTapHH, 3 TPyOUMH TOMUITKAMH.

[lepeBenenns ominku 3 100-6ampHOI mKanu 10 HamioHanbHOi Ta mkamu €KTC
B1JIOYBAETHCS 3TITHO 3 TAOJIUIICIO, HABEACHOIO HIKYE.

Tabnuist mepeBeieH sl pe3yabTaTiB oliHroBaHHS 3BO

Mincymkona ouinka 3a 100- | Ouinka 3a mkanow EKTC Omninka 3a HAIiOHAJILHOIO
0aJIbHOIO IIKAJIOK0 HIKAJI0I0
90 - 100 A Binminno
82 - 89 B Hobpe
74 - 81 C
64 -73 D 3a10B1JIBHO
60 — 63 E
35-59 FX He3aposinbsHo
1-34 F

KOHTPOJIbHI MUTAHHS 1151 CAMOCTIIHOI OLIHKHU SIKOCTI
3ACBOCHHS IMCLIUIIIH

OCHOBHA THO3EMHA MOBA

AcnekT «Jlekcukay
1. People, Family, Social Life and Events (describing people’s appearance, character and age; speaking
about relations and loving affairs; describing clothes and styles).
Home (describing buildings and building types; describing interior and exterior, furnishing, minor
housing problems).
. Education, Work, Business (studies, subjects and projects; professions, career leader, qualities, job-
hunting, writing CV; basic business notions).

N

w

4. Food (foodstuff, beverages; cooking verbs denoting processes, recipes).
5. Shopping and Services (shopping at the shopping mall; buying foods at small shops; selling & buying).
6. Travelling and Tourism (visiting different countries, choosing a hotel and booking a room beforehand;

modes of transport; culture and traditions of different countries).
7. Free time and Leisure (art, literature, music; spare time with friends).
8. A man in modern world. The environment.
9. Sport.
10. Health and Medicine
11. Nature and Environment.
12. Science and Technology.
13. Media and Entertainment.
14. Basic English Vocabulary: law and order. Political systems of Great Britain and the USA.
15. Politics.
16. Varieties and Styles.
17. Formal and informal words. Word formation.
18. Similes and proverbs.
19. The language of signs and notices.
20. Headline English.
21. Connecting and linking words
22. British English vs US English



23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
. Organising and presenting ideas.
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16.

17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
217.
28.
29.
30.

No gabk~owdneE

Academic Vocabulary.

Peculiarities of academic vocabulary.
Word combinations in academic English.
Academic life.

Planning and starting work.

Thinking and interacting.

Ways of talking about results.

AcnekT «PoHeTHKA»
Classification of English consonant sounds.
Classification of English vowel sounds.
Types of heads in English intonation system.
Syllabic division and types of syllables.
The Fall-Rise. Give examples.
Intonation of a compound sentence. Give examples.
The sentence which introduces a direct address. Give examples.
The Broken Descending Scale. Give examples.
Intonation of a complex sentence. Give examples.

. The Low Fall. Give examples.

. The Low Rise. Give examples.

. Comunicative types of sentences and their peculiarities.

. Types of questions and their intonation.

. Descending Stepping Head

. The attitude of the Low Fall in statements, wh-questions, yes-no questions, in interjections, in

commands.

The attitude of the Low Rise in statements, wh-questions, yes-no questions, in interjections, in
commands.

Stylistic devices and their types.

The main types of phonostylistic processes.

Name the lexico-syntactical stylistic devices.

Give characteristics of poetic style.

Characteristics of declamatory style.

Publicistic style and its peculiarities.

Academic style and its peculiarities.

Conversational style and its peculiarities.

Narrative and its peculiarities.

Description and its peculiarities.

Argumentation and its peculiarities.

Autobiography and its peculiarities

Types of texts.

Text genres: their social function, text organization, language features.

Acnekr «I'pamaTuka»
Parts of Speech
Article
Prepositions of place
Prepositions of time
Prepositions of movement
Simple Tenses.
Continuous Tenses.



10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
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Perfect Tense Forms.

Sequence of Tenses.

Direct and Indirect Speech.

The Passive Voice.

The Use of Tenses in the Passive Voice.

Modal verbs can, may, must and their equivalents.
Modal verbs should, ought, need, dare, shall, will.
The Subjunctive Mood.

The Mood. The Indicative and Imperative Moods.
Grammatical structure of the Simple Sentences in the Subjunctive Mood.
Grammatical structure of the Complex Sentences in the Subjunctive Mood.
Non-finite Forms of the Verb. The Infinitive.
Non-finite Forms of the Verb. The Participle.
Non-finite Forms of the Verb. The Gerund.
Complexes with the Infinitive.

Complexes with the Participle.

Complexes with the Gerund.

Conditionals.

I wish. If only

Syntax. The Sentence. Classification

The Principal Parts of the Sentence

The Secondary Parts of the Sentence.

Punctuation

IHEPEKJIAL Y COEPI MOPCBKOI'O BIBHECY

Framework for translation of Maritime legal documents.

Principal maritime documents.

The concept of genre applied to translation and its analysis framework.
Analysis framework based on the genre concept

Macrogenre. Genre. Subgenres. Communicative situation.

Formal and contrastive issues. Relationship with other genres.
Administrative texts.

SADs to declare imports, exports, and transit & community status declarations.

Meeting of minds/mutual agreements.

. Unilateral declarations.

. Naval Mortgage.

. Shipbuilding Contract (SBC).

. Ship Purchase & Sale Agreement.

. Charter Party.

. Time-Charter.

. Voyage-Charter.

. Demise/Bareboat Charter.

. Volume Contract or Tonnage Agreement.
. Round Trip Charter. Slot Charter.

. Maritime Insurance.

. Hull Insurance. Cargo Insurance.

. Maritime Insurance. Ship-owner’s Freight & Civil Liability, and P&I Insurance.
. Maritime Lien.



24. Bill of Lading (B/L).

25. Tramp Bills of Lading.

26. Liner Bills of Lading.

27. Sea Protest/Note of Protest.
28. Cargo Manifest.

29. Inward Manifest.

30. Outward Manifest

MEPEKJIAJL HAYKOBO-TEXHIYHOI JIITEPATYPH (EKOHOMIKA TA IIPABO)

1. TlousarTs "HaykoBO-TexHIYHMH nepeknas’. OCHOBHI MOHSTTS TEOPIi Ta TEXHIKH MEePEKIaTy HAyKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTIiB.

2. 3aranbpHi mpaBWJia TEpPEeKJIaAy HAyKOBO-TEXHIUHOI JiTeparypu. HaykoBo-TexHiyHMI mepekian Ha

Cy4acHOMY €Tarli.

AKTyanbHI IpoOJIeMH HayKOBO-TEXHIYHOTO Tiepekiany. [lepeknagad HaykOBO-TEXHIYHOI TiITEPaTypH.

Pucu HaykoBOro Ta TeXHIYHOTO TeKCcTy. OCOOIMBOCTI MOBU HAYKOBO-TEXHIUHOI JIITEpaTypH.

HayxoBo-TexHi4HI )aHpH Ta 0COOIUBOCTI iXHHOTO TIEPEKIIaIy.

Kynbrypa nepekiagaga HayKOBO-TEXHIYHOI JTiTEPaTypH.

No gk~ w

Posib Internet y gopmyBanHi nmpodecilinux HaBUYOK nepekianada. EnekTponHi 6a3u manux. Tumnm
CIIOBHUKIB. BTN raimy3eBUX CIIOBHHKIB.
MopanbHuii Ta eTHYHUN KOJCKCH Tiepeknanaya. Jlorika B poOoTi mepekiaaaya.

© o

TepMiH, TEpMIHOIOTIYHE CIIOBOCIIONYYEHHS, TEPMIHOJIOTIYHA FPyTIa. METOIU MTEPEKIa Ty OTHOCTIBHIX

TEPMIHIB Ta TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBOCIIONyUYEHb.

10. [nTepHalioHaNbHI TEPMiHHU Ta HOTO MepeKa.

11. Ponb rpenpKoi Ta TaTHHCHKOI MOB Y OCBITiI BU3HAYEHb.

12. «®PanpmmBi Apy3i nepeknanaday.

13. Ilepeknan HeosIOTi3MIB Ta O€3€KBIBAJICHTHOT JICKCUKH.

14. CxopodeHHs B HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTaX Ta ix mepekiaa. BiacHi Ha3BW B OpHUTiHATI Ta TIEpEKIai.

15. 3aranbHi npo0JIeMH 3aII03UYCHHS Ta Mepeiadi BIACHUX Ha3B 1HIIIOK MOBOIO.

16. Ilpunanun rpadivaoi momodbu (TpaHcmitepaitis). [IpuHmmn hoHeTHYHOT 10/100M (TPAHCKPHUIIILIS).

17. O6nik HaliOHATBHO-MOBHOI IPUHAIEKHOCTI BIACHUX HA3B.

18. [IpuHOMI €TUMONOTIYHOI BiANOBiAHOCTI (TpaHcmo3uiis). [IpuHiun Omaro3BydHoCTi. ApjamnTaiis
IMeHi JI0 TpaMaTUYHOI CHCTEMH.

19. Metoau niepekiiaay rpaMaTHYHAX KOHCTPYKILiH, MpUTaMaHHUX HayKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB.

20. Oco0nMBOCTI epeKIIaay 3arojoBKiB HAYKOBO-TEXHIUHMX TEKCTIB.

21. Omuii 3arosoBKa TeKCTy. 3arajibHi BUMOTH J0 aJeKBaTHOT'O MEPEKyIaay 3aroJIoBKa.

22. TloBHE MICEMOBE TIEPEKIIa]] HAYKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB.

23. Etanu noBHOIO TPaMOTHOTO HAyKOBO-TEXHIYHOI'O MEPEKIIany Ta HOro CyTHICTb.

24. PedeparuBHuil IepeKIIaj] HAYKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY.

25. OcHoBHI etanu pedepaTUBHOrO MepeKiIagy: BUAUICHHS KIIOYOBUX (PParMEHTIB TEKCTy, MOBHE abo
npuBaTHE nepedpasyBaHHs YaCTHHU BUAUICHUX KIIOYOBHX ()ParMeHTIB, y3aralbHEHHS CMHUCIOBHX
YaCcTUH TEKCTY, MO pedepy€eThest, Ta iX TPAHCIYKIIisl MOBOIO TTIEPEKIIATY.

26. Kommnpecist HayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY.

27. AHoTaniiiHU# mepekiia HayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY.

28. AHoTauiiiHU# mepekaa CTaTTi Y KHUTH. AHOTALIHUI Tepekial maTeHTy.

29. CtpyKTypa Ta CTHIICTHYHI OCOOIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHOI CTATTI.

30. Bunu Ta CTpyKTypa HAyKOBO-TEXHIUHMX CTaTei. XapaKTepuCTHKa Ta OCOOJIUBOCTI Iepekiary

€JIEMEHTIB CTaTTi.



JITHTBOKPATHO3HABCTBO

1. What do you know about the geographical position of the USA (climate, coastline, relief, rivers,
vegetation and wildlife, mineral resources)?

What are public holidays and festivities in the UK?

2. What are the main regions of the USA? What are the major cities of the USA?

The beginning of the 20th century in Great Britain. World War 1.

3. What do you know about America before 1492?

Give a general overview of the System of Government in the UK. What is the structure and functions of

the British Parliament? The House of Commons. The House of Lords.

4. Give general information about the USA.

The UK in World War 11. Who inspired the nation to the victory in World War 11?

5. Name Spanish and French explorers in America in the 15th — 18th centuries. What is their role in the

history of the USA?

Give general information about the United Kingdom. The flag, the national anthem of the UK.

6. What was the process of foundation of the English colonies (Virginia, Massachusetts, Rhode Island,

Connecticut, New Hampshire, and Maryland)?

Speak on the restoration of monarchy in Britain after the Republic.

7. Foundation of the English colonies (New York, New Jersey, North and South Carolina, Pennsylvania,

Delaware, Georgia).

Give a general overview of the political parties of the UK.

8. The War of Independence in America.

Geographical position of the UK. Climate, coastline, seas.

9. The new nation — the USA — after the War of Independence. (1783 — 1801).

Religion in the UK.

10. How is wildlife in the US protected? What countries does the USA border on? What gives the USA

many different climates?

Britain under Queen Victoria.

11. The USA in the first half of the 19th century.

Rivers, lakes, relief, vegetation and wildlife in the UK. What role does the relief play?

12. The Gold Rush in the USA.

Prominent cities in England. What are they famous for?

13. Presuppositions to the Civil War in the USA. The Civil War in the USA.

Festivals in the UK. Prove that London is one of the world’s leading centers for music, drama, opera and

dance.

14. Reconstruction after the Civil War in the USA (the late 19th century).

What is the system of education in the UK?

15. What was the role of the USA in World War 1?

The Commonwealth of Nations.

16. What were the reasons of the Great Depression in the USA?

What is the structure and functions of the British Parliament? The House of Commons. The House of Lords.

17. The legislative branch of the USA. The Congress. What parts does the Congress consist of and where

does it reside? Who does the Senate consist of?

Enumerate annual festivals of music and drama in Britain. Describe the ceremony of the State Opening of

Parliament.

18. What was the role of the USA in WW 11?

The Celts. The Romans.

19. The USA after WW 11 (1945 — 1965).

The Tudors. The Stuarts. The Republic in Britain.



20. The Cold War for the USA.

The Anglo-Saxons. The Danes. The Normans.

21. The American Constitution. The Bill of Rights.

Festivals in the UK.

22. The judicial branch of the USA. The Supreme Court. What kind of court is the Supreme Court?
Newspapers in the UK. TV and radio in the UK.

23. Political parties and elections in the USA.

What are the most renowned English figures of literature?

24. American holidays.

The Conservative Party and the Labour Party in the UK.

25. American arts (architecture, visual arts, literature).

British royalty. What are the official duties and functions of the monarch? Explain the phrase “The monarch
in Britain reigns but doesn’t rule”.

26. Popular American culture (sports and the movies).

What colonies did the British Empire have and for how long?

27. Why is devotion to individualism so characteristic of Americans? Why is personal achievement
appreciated so highly in America? What are the basic American values? Why are they so diverse?
The situation in Great Britain from the 1960s up to nowadays.

28. The executive branch. The President of the USA and the Cabinet.

Freedom and human rights in the UK.

29. What events happened in America in the period of 1750-1775?

What were the reasons for the Civil War of 1642 in England?

30. American system of education.

The situation in Great Britain after WW 11 (1945 — 1960).

IH®OPMAIIHHE 3ABE3IIEYEHHS

OcHoBHA iHO3eMHAa MOBa
doHeTHKA

1. Cwmarmiit B.M., bazapoga [.B., [lleBuenko C.C. HaBuanbHu# nociOHUK 1)1 CTYIEHTIB 1 Kypcy
cnemianbHocTi 035 ®UIOJIOI'TA «BBoAHO - KOpEeKTHBHMM Kypc (OHETHKH aHIJIIHCHKOI
MoBm». Oneca, 2020. 111 c.

2. bazapoBa [.B. MeroanuHi Bka3iBKM Ui CaMOCTiIHHOI poOoTH 3 aucuumiiHt «OCHOBHA
iHO3eMHa MOBa (aHrilicbka)» (hoHeTHKa) A CTYJAEHTIB MEPIIOro Kypey cnerianbHocTi 035
®dimonoris. Oxeca, 2020.

3. Cwmarmiit B.M., k.¢.H., mon. Koprenaera €.B. ta iH. HaBuanba#i MOCIOHUK 3 JAWCIHILTIHI
OcHoBHa 1HO3eMHa MoBa (aHrmiiiceka)» (POHETHKA)WIS CTYIAEHTIB JPYroro Kypcy
crnemianbHocTi «Pinonoriay». Oxeca: OHMY, 2020. 188 c.

4. bazapoBa 1.B. MeTtoauuHi BKa3iBKM AJIi CaMOCTIHHOI poOOTH 3 auctumiind «OCHOBHA
iHO3eMHa MoBa (aHrIilchbka)» (poHeTHKa) A CTYASHTIB APYroro Kypey cruemianbHocTi 035
®dinomorig. Oxeca: OHMY, 2020.

5. bazapopa [.B. MetoanuHi BKa3iBKH I MPAKTUYHUX 3aHATH 3 AUCUUILTIHA «OCHOBHA 1HO3eMHA
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